
Csőd a nemzeti színház intend&ntnrájára.
Tétetik ezennel közhírré 
Legyen hát mindenki készen —
A  p e s t i  n e m z e t i  s z i n h á z u á l  
Nagyszerű p á l y á z a t  lészen!
Illő tehát hogy minden ember 
Erről bő tudomást vegyen,
D e  a p á l y á z ó  s e m m i  e g y é b  
C s a k  g r ó f  a v a g y  báró  l e g y e n !

A színfalak ezer titkait 
Épen nem szükség hogy értse,
Nehogy némely b e c s e s  s z í n é s z n ő '  
Hiúságát ezzel sértse.
Bízza S z e r d a h e l y i  K á l m á n r a  
Az egész sort, úgy jól megyen, 
Természetes, hát a pályázó,
Csak g r ó f  avagy b á r ó  legyen!

Az i n t e n d a n s i  főállomás 
Megürül, ez is egy uj koncz, —
Es z ,  mint láttuk, nem kell ám hozzá, 
Hogy is kéne ily dologhoz ?!
A  k a s z i n ó  elvégez mindent,
Ő akár semmit se tegyen,
Tehát a pályázó s e m m i  m á s  
C s a k  g r ó f  avagy b á r ó  legyen !

S z e r e p -  o s z t á s ,  melynél oly sokszor 
Oly sok é r d e k  találkozik 
— A k a s z i n ó  elvégezvén ezt —  
Szakmájához nem tartozik,
Vendég művész fellépéséről 
Jelentést elsőbb o t t  tegyen, —
Igaz is, mert hát a pályázó 
Csak g r ó f  avagv báró l e g v e n !О О* О *
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E l v e t  nem szükség cserélnie,
Jó, — a melyen eddig álla,
E sz  nem  kel l ,  de igen hogy legyen 
Kétfelé fésült s z a k á l l a !
Fizetéséből j ó v a c s o r á t  
A Ma r c h  al l  - nál gyakran vegyen, 
Mert igy dukál, a pályázó hát,
Csak g r ó f  avagy báró legyen!

A z e n é h e z  ért-e, nem kérdés,
Nem kell ismernie hangot,
Elég ajánló az is, hogy ha . .
Tudja h űzni  a h a r a u g o r !
Hisz, mint láttuk, mi nálunk még a 
S z í n h á z i b ó l  rá n у is megyen!
Illő tehát hogy a pályázó 
Csak g r ó f  avagy báró  leg ven!

Ludas Matyi eredeti okmánytára.

Ördögszára Bordája,

v a g у i s t i s z t e l e t e s  t u d ó s  s z e n t  P é t e r i  I s t ­
v á n  u r a m  az úr  J é z u s  k r i s z t u s  h a s z o n t a ­

l a n  s z o l g á j á n a k  a d o h á n y z á s  e l l e n i

1TI. Prédikácziója anno 1705.

F ü s t ö s  B á t y á n k  ilyen csavargást is gondol : 
„ha szintén bűn is a dohányzás, de csak kicsin bűn esnem  
kárhozatos.u

Híjába csavargatja a róka a farkát, mert majd csá- 
básba kerül a bőre. Jöszte csak F ü s t ö s  B á t y a ,  
Engedjük meg hogy kicsin bűn, de még is kárhozatos! 
mert az isten törvénye ellen való! átkozott pedig valaki 
törvény ellen cselekszik sminden átkozott viszont kárho­
zatra méltó.

Hát ha még hozzá adom, hogy a dohányzó még а X  
parancsolatot is megsérti.

Rebeg is igy F ü s t ö s  B á t y á n k :  „dohányozza­
tok, hogy az ördög hivalkodásban ne találjon.u

Tudom hogy ezt is csak csalfaságból rebeged, de még 
ie választ teszek rá. Akkor nem találna az ördög hival­

Számba ugv se vétetik soha 
A p u hl i к u m m ü i z 1 é s e.
A fő az, hogy я к a s z i n ó n а к 
L e g у e n ш i n d i g k e d v t e l é s  e.
M íí s о г о z a t, s más effélét ől 
Xaiiy fejtörést soh’se tegyen . .
Minek is? fő az. a pályázó 
Csak g r ó I avagy bá r ó  legyen!

Pénzt ad az ország elegendőt —
() épen csakhogy elköltse,
Hasznosra-e ? nem kérdés, csakhogy 
А к a s z i n ó kedvét töltse,
M é r e g d r á g a s z i n é s z n ö к után 
Gyakran ni ü-ut  azás í  t »gyen.
Ez a b o n - t o  n, a pályázó hát 
Csak g r ó f  avagv báró  legyen!

N a £T v 13 ő g ő s.

kodásban, a mikora kegyességnek tiszteibe foglalnád ma­
gadat és ha hivatalodat szorgalmasan gyakorolnád. Ha 
t. i. pap vagy, az istennek szent könyvét szüntelen olvas­
sad, hí alugyál, szüntelen a törésen állj : ha külső mester 
ember p. o. szűcs, varga, szabó, vagy mindig munkálkod­
jál, szabj várj erős ser; ha paraszt ember vagy : szánts, 
vess, kaszálj, kapálj, fúrj, kirágj. Ezekről mondja Oremus 
Doctor : ,,Semper aliquid operis facito, et cum venerit 
Tentator, te semper inveniat occupation.“

DohányozdogáIván az ördög torit kerülöd ? Hiszen 
már benne vagy s tőle megfogattál, mert a ki bűnt cse­
lekszik az ördögtől vagyon, dohányozdogálván pedig 
bűnt cselekszel még pedig ex malitia, tehát az ördögtől 
vagy.

F ü s t ö s  В á t у á n к még ezzel is akarja füstös 
voltát fehéríteni, hogy az egyházi személyek kozz ül is 
némelyek azt mondják, hogy a dohányozás. közdolog, 
vagy se nem jó se nem rósz dolog. „Tollatm*(ezt mondják) 
abusus, et rnaneat remin substantia rnaueat usus.“

Oh nyomorék! óh sovány Theolog! hiszen ez a 
regula csak azokban a dolgokban jo, melyek szükségesek 
vagy magokban igen hasznosok ; a dohány ozás pedig se 
nem szükségess, se önnön magában nem igen hasznos« 
Osztán legyen ugv, bátor tollatur abusus, et rnaneat usus, 
atqui usus Tabach, praeter medicinalem omnis est ma-
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him. lm iir у is csak kint maradtál F fi s t ö s  B á t y a !  j 
mint a kutya , . , a hóból.

F ü s t ö s  В á t у á n к az ő delicamenjét a vétkezők­
nek sokaságával akarja simogatni. „díszen — úgymond 
nem csak én dohányozom, hanem többnyire minden rend­
beli s állapotbeli Yenek, Ifjak, Gazdagok, Szegények, Pa­
pok, Mesterek, Deákok, Nótáriusok, Tanácsbeliek, Tzi- 
gányok.“

Igazán mondod, mert e vulgare et Commune scelus. 
íme minden testet elfogott a betegség, és minden szivet az 
erőtlenség, tetőtől fogva nincsen a testben semmi épség, 
semmi szépség, hanem merő daganat, kékség, evesség, és 
olyan mint amaz elorbánczosodott kötetlen és kenet len 
seb, mint Esaiás szól. De mind a mellett azt is meg kell 
tudnod, hogy az üdvözölendőknek száma igen kicsiny és 
ezért a hitetlenek s gonoszok Yilágnak neveztetnek; mert 
nagyobb része a Yilágnak belőlök á ll; e z e r  f é r f i  k ö ­
zül  c s a k  e g y  van,  de e z e r  a s s z o n y  k ö z ü l  
n i n c s  c s a k  e g y  i s  id v e z  ü l e n d ő ;  sokan vann ak 
a hivalkodók s hivatilosok, kevesen pedig a választot­
tak, nem csuda hát hogy te is annyi magaddal vagy 
füstös!

A vétkezőknek a sokaságával mentegetni vala kinek 
a bűnét annyi mintsocios accomites ad Gehennam quaerere, 
non excusare peccatum Sokakkal akarsz te el kárhozni, 
mint kevesekkel idvezülni, szinte olyan formán mint Ro- 
holdus a Frisiaiaknak fejedelme csinált, a ki Carolus 
Marcellus idejében regnált ; midőn t. i. a Frisiusok a ke­
resztény hitre kényszeritfcetnének, ő is a többség kedvéért 
a keresztséget felakarván venni, egyik lábát a vizbe bele 
eresztette s a püspök felé fordulván, tőle azt kérdi, hogy 
a megholtak közül többen vannak-e a pokolba mint a 
menyekben ? és mikora püspök azt mondotta volna, hogy 
a pokolban levőknek nagyobb a száma, lábát mindjárt ki­
rántván a vizböl ezt mondotta: „annak okáért hát én is 
a sokaságot követem.u Ammen.

A falu képviselői.
1850-ben Nógrád m. Szirák városában kötél 

általi halálra Ítéltetett egy kettősgyilkosságot elkö­
vetett egyén.

Az akkori schmerlingiáiius megyei főnök ki­
adta a parancsol a község elől járóinak, hogy minden 
községből rendeljék ki azon rósz Iliiben álló egvé-

neket, kik már lopásért, vagy más bűnért fogva vol­
tak, vagy a kik gyanús jellemű és életű emberek­
nek tartatnak a faluban, hogy az ítélet végrehajtá­
sánál jelen legyenek, s azt látván, mintegy elret­
tentő példától visszarettenjenek.

A b . . .  ki jegyző is kiadván a parancsot a 
kisbirónak, ez nyakába veszi a falut, s legelsőben 
is találkozik az utczán két szemközt jövő kanászszal 
kik már eg yszer s másszor ültek a megye börtöné­
ben; ezeket tehát megállítván, magyarázza nekik, 
hogy Szirákon ekkor s ekkor akasztás lesz, a biró 
és jegyző tehát azt parancsolják, hogy kendtek is 
elmenjenek.

„Má minek menjünk mi oda? kérdé az öre­
gebb kanász, a falu lábától.

—  Hát azért halla keetek, hogy a rósz példá­
tól elrettenjenek. —

„No biz a . . hát iszen ott van a biró, meg a 
nótárius, azok ketten is elegendők oda, hogy a falut 
képviseljék,^ — jegyzé meg a másik kanász.

Kincs . . . nincs.
Sokszor elgondolkodom magamban, —

Ha az isten nékem sok pénzt adna,
Mit csinálnék én a sok pénzzel?

Játszanék mint gyermek a cseréppel.

Ha aztán a játékot meg unnám,
Jó barátim közt szét osztogatnám,

Hát azután én magam mit tennék ?
Azt tenném, hogy ismét szegény lennék.

Azért is nem ád nékem az isten,
Mert jól tudja — hogy én bennem nincsen 

Semmi hajlam a pénz szerezésre . .
Annál nagyobb van az elköltésre.

Ne is adjon nékem, én nem kérem,
Pénzzel úgy sem boldogíthat engem,

Csak ugy tehet boldoggá engemet:
Hft szabaddá teszi nemzetemet.

A z  i g a z  ü g y  k o r t e s e .
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A  sajióbiróság előtt.

főkapitányát védelmezni akarta, de belesült a dictiójába, igy mentegető magát: „Te . . . tekintetes bíró­
ság, a Ludas Matyi szerkesztője engem nagyon confundál, mert mindig rám  néz/4 (factum), j
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A közösügyes kor Jánosa.

Tóth Vilmos belügyminiszter igazságszolgáltatása a Nógrád 
megyei botrányos ügyben.
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Kádentziás válasz
a  p o l i t i c u s  c s i z m a d i á n a k ,  S z a t h m  á r i  c s i z m a d i a  C té h m e s te -  

r é h e z  in té ze t t  k á d e n t z i á s  leve lére .

31 ájsztér uram hallja — !

Édes maiszter ur! engedőimet kérek,
Hogy kelméddel mostan egy pár szót cserélek.
Én, bár segéd lévén felszólásom nagy ok . .
Ámbár sokfélében maiszter is vagyok. — 
Mesterségünkhöz meg értek egy harapást!
Azért válaltam fel másért a szószólást,
Levelére egy pár okos szót emelni1 
S a csizmadiákért kendnek megfelelni. 
Czékmesterünk úgysem bir az úrifőkkel,
De nem is törődik olyan léhűtőkkel 
Kik á jogteréről közösutra tértek . .
Tudja kiről van szó, — tudja kend kit értek ? . . . . 
Kik hazánkat védik, mint. . , csirkét a héjjá. —
— Ily jó madaraknak bezzeg nincsen híjjá!
De, hogy jót akarnak minekünk azt hiszik,
Pedig miattok van az a sok . . . .  Döfizikk.
De hagyjuk ezt mostan, szavam fonttal mérem, 
Hallgassa meg tehát a mit mondok — kérem!
Most Szathmáron olyan csizmadiák vannak :
Kik az igaz szóra nagyon sokat adnak,
Mert mind szabadelvű becsületes ember . .
S nem fonja be őket közösügyes kender,
No — akadt köztök is két három elvkalmár,

Olyan . . .  G y e n  ( e ) ge  hangon betanitott lajtár, 
Ki, meghagyta magát pecsoviceként venni . . . 
így akarván magát értékessé tenni.
Hanem ez az egypár aztán ki is kapott 
Tudom, hogy nem kiván több Gyenefalatot.
Jobb biz ha Gvene ur beáll na kozáknak,
Hogy ne lenne csúfja a csizmadiáknak;
Mert, ha ö követnek akar ismét menni 
Készitse a hátát kenetnek kitenni!
Kern tudom, Frankó hogy kentem iga testét,
De — ne egyék velünk egv tálból cseresznyét ! ) % 
Mert rég tudjuk mi azt, hogy milyen rut pofa,
S minő alattomos elváruló kofa . . .!
No — de, ha úgy szülték nem oka a kába —
Lelkét nem moshatta tisztára a bába, * .
Nem is mi tettük meg — nem kell nekünk Gyeno

Követnek a jobbpárt talyigáján mene ;
S ha még százszor ki áll sem szavazunk rája 
Szabja fel Deák rósz közös bicskiája !
Sima Gyene szavak minket le nem főznek, 
Tőlünk mehet akár . . . kukoricza csősznek. 
Rosszul értesült kend bátyám rólunk othon,
A csizmadiákról többet igy ne szóljon,
Mert, annyit mondhatok mindnyájunk nevében, 
Hogy — bármi történt a királyi ebéden —
Nem a mi követünk — nem mi küldtük őt fel 
Az ily ránk fogással bátyám hallgasson el,
3íert szentugyse velem meggyűlik a baja, 
Lábszijamra mondom maiszturam — hallja ? ! —

Minden jókat kiván

Rejtéki Maczkó,

csizmadia segéd 

a ezéhmester urnái.

Kivonat
a pesti első katholikus kaszinó jegyzőkönyvéből, — 1871. 
December G. gyűlés tartatván, gróf Kiczráki János ő exoja 
elnöklete alatt, jelen voltak : az összes választmányi tag­
ság, dr. Pauper ezédula hordó, — páter Lóbél de sziget- 
ujfalu mendikás, — fráter Viola udvari bolond mint a 
társulat hivatalnokai, — mely alkalommal :

1. Elnök úr ő excja felmutatja az „ El i  e n ő  ru 
czimü istentelen szakadár-eretnek cziinü újság 113. szá­
mát, melyben bizonyos Borostyám Nándor — ki ezelőtt 
katholikus pap volt — oly égre kiáltó káromkodó szava­
kat okádik, és szakadonczi büdös böifógotései — (a magyar 
állam szerkesztője éljent kiált, hogy elnök úrő excja ismét 
az ő stílusában beszél,) közt, a szent és csalhatatlan 
atyánk szerencsétlen hányatott ügyét szivén viselő egyé­
neket és társulatokat f e k e t e  i n t e r n a t i o n á l  i s  
b a n d á n a k  vulgo ultramontán — nevezvén, ez által о 
mi szent társulatunkat e banda tagjai közé sorozza, az 
egyedül idvezitő szent csalhatat lanságot mocskos ki tété- 
leivl ostorozza, e végből dr Pauper czó-lula hord«) e^ész 
megtörött alázatossággal kijelenti, hogy ő jelenleg tökéle­
tes inpotens ember, mert még pártjának főközi ínye a 
„Pesti napjó "Ms ő ellene támad, csak most legnj ibbm is 
a lcgméltatlanabbul bántalmazván, — határoztatok:



m iu tán  a gyakori tapasztalás azt bizonyítja, hogy az a z t g o n d o ltá n , lio g v  ő! h ív ja  nm*v m é rg e s e n  v issza-
ilyen  -  k iás  trolitokból m egszökött, vagy a  szent reve- k iá l t ;  no  m o s t ra /ir  a z é r t  se  v issza, ú g y  e
rondából ere tnekü l k ivetkőzö tt egyének —  m int szent i • ,i r л , л л ,  . . л V  , л
,, , л , л, , . .. ' . . , , . .. e lv m n é l m a r  o lc s ó b b é r t  is, d e  én  u g y a n  ra d  n e m
tá rsu la tu n k  volt p á te r M akntv ija  balogbfalvi M iliaily
B and i is -  a legveszedelm esebbek a püspököknek  kém é- ü ll l0 k > s ezzel ^ j s z t r a m  el k ú t  v á g ó i t  P e s t r e  g y a lo g .
n y e n  m eglm gyassók, hogy a főhatóságaik a la tt levő sze- -----------------
m inárium okbau  a papnövendékek  fejébe úgy bele veres­
sék  a szent ultrám on tin i  sinus, és az áldott jezsuitizm us S Z c ib c ld S v ä d  é l e t k é p e k ,
idvezitö #lveit, bogy azok a v ilágosság, józanész, különö- X L Y  kép
sen  a biblia — m in t szent tá rsu la tunkbó l tökéletesen Ü n n ep é ly es  fo g ad áso k ,
szám űzött haszonta lanságok felé, m ég csak képpel se for­
du ljanak  — D oktor P au p er ez éd u la  hordónak  a „P esti Azon szerencsés esetre, ha belügym iniszter ő nagy-
N apló által okozott nagy  le lk i san y aru ság a  e lhárítása  m éltóságát a „ T i s z a “ á r ja  „ N ó g r á c P  m ia tt el nem  
czéljából, bárom  öreg m ise szolgáltatandó. sodorja: ezennel fogadást teszek, m iszerin t R om ába u ta ­

zom, hogy bem utassam  P  i u s ő szentségének a váro su n k - 
2) R endes udvari bolond Viola K áro ly  jelenti, hogy ban állítandó a p á c z  a i n t é z  e t  tervét, és a fejedelem  

a Pécsen kapo tt m acskazene u tán  jobbnak  lá tta  hazulról asszonyra nézve a c a n d i d a t i ó t  (?!) 
k issé  e ltek in ten i, e végből az egyedül idvezitö szent M a t y i ,  f ő i s p á n ,
ka th o lik u s vallás jelen leg i fő hazájába Bajorországba m ent É n  pedig ígérem , hogy s z e n t e l t  v i z ű  tin tá v a l
k i, k a th o lik u s  kasz inóka t a lak ítan i, l.ol is azonbm  olv fogom Írni (vagy m á so b i)  az á lta lam  hozandó ü d v ö s

, . ; Í t é l e t e k e t  (!)gonosz az áér. hogy meg három  m in ister is, azon eretnek  о - r . л ,°  7 = 4 7 0  ’ b z i r o m a  J o s k o ,
gondolatra vetem edett, m iszerént gyerm ekeiket a  káló- c a n d i d a t e s  t ö r v .  ü l n ö k ,
m ista eretnekségben  neve lte tik , tehát o tt k ilá tás semmi- É s é n d u f l á n  fogom k iosztan i a „ h a j n a l i  m i ­
re  п и т  lehet. s e k “ k e n e t t e l j e s  á ldásá t (!)

határozhato tt: V iola K áro ly  m in t esrv haszontalan, P á t e r  S z ö m ö r  c só n у  i.
ós sem m ire m en n i nem  tudó tüktílkó , kom olyan m egdor- U :lt én m itse ?! - -  Az nem  lehet . . . Igen
gálta tik . s jövőre nagyobb buzgóságra és több szemtelen- ~  tólegrafirozni fogok T óth V ilm osnak! h á n y a t
eégro in te tte tik , az egyedül idvezitö szent csalhatatlan- ü t ö t t  a z  ó r a  S z a b a d k á n ?

° . . . . . .  K o rp e le tz .
ság érdekében, — m ely purga to rium , társu la ti kedvelt
közlönyünk a L udas M atyiban is közzé teendő. —

Kiadta Levelezési lap.
P á te r  M ak u ty i m. k.

je° \ zö N a g y  m é l t ó s á g ú  B i t t ó  I s t v á n  i g a z s á g ü g y m i n i s t e r  ú r -

) i a k  a l á z a t o s  t i s z t e l e t t e l .  — E z t  e g y i k  f e l é r e  a  D r á v a - 
f o k i  r e k t o r  i r t a ,  — a  m á s i k  f e l é n  n o  i r á s ,  í g y : )

H a ü i - e  k e e d  c s i c s a !  É h b e n  a z  n a g y  u j j  h á z b a n  

Adoma. I e g é s z l e n  e l t é v e d ö k , a z t  h a l l o m  h o g y  l e s z n e k  B u d á n  u d v a r i  \

b á l o k , e g  u n t a m  m á  m a g a m a t  i t t , é n g ö m  i s  e l v i g y é k  k e e ,  

Mikor K ecskem éten a vasút elkészült, P estre  s z e r e t n é m  n a g y o n  l á t n y i .  

akart menni X . csizmadia jelenleg hires Ног- ^ ri v a 9 V  S a r o l t a .

vátdömeista, s azt gondolván hogy a vasútnál is úgy
szoktak egyezkedni mint a vásári fuvarosokkal, -,,M"■ ■  ----—̂  ——------ —
elkezdett a pénztárnokkal alkudozni 1ioí>*v kevesebb- | . ,
, , r o n t  l k a i  ó r a .ért vitesse el.

* , , ,  , i  л i •• л . , 1 .. Ez a ezime azon rö p ira tn ik , m elyet a m ai közös -A  p e n z ta rn o k  k e r e k e n  k ije le n tv é n ,  u o g v  a  iu -  . L
, _ . fl т - i l  1 л f f  ügyes korm ány dicsőítésére kiadott.

v a ro s b é rb ő l e n g e d n i le h e te t le n ,  a z t m o n d a  X . u ra m , TT . 1,/м »г,а ü iü h  ? ^°  ? H ogy ezen óra azt au  h á n y á t  ü tö t t  S azt pedig meg-
b o g y  in k á b b  e lm e g y  g y a lo g , m in t  sem  a n n y i t  tíz e s -  m u ta tja  Sim onyi E rn ő n ek  az 1872-ki budget tá rg y a lás
sen , s azzal k e z d e t t  p o to s z k á ln i  a v a s ú t  m e l le t t .  a lkalm ával elmondott beszéde, m ely  a L u d as  M aty i je len

számához van  m ellékelve.
M ik o r  m á js z tra m  m á r  jó  tá v o l vo lt, a m o zd o n y  

is  in d u ln i a k a rv á n  n a g y o t R i t ty e n te t t .  M á jsz tra m
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Jobboldali lapok jeligéi. Távirat
P e s t i  N a p l ó :  Amicus Deák, amicus a pesti clsft katholikus kaszinónak.* . Yajjon egyáltalán szukséges-e az, hogy valamely

Nográd, séd maximu arnica I ulszki Augus- társulatnak oly ostoba elnöke legyen, mint nekünk ?
v A pécsi katholikus kaszinó.

P e s t e r  L l o v d :  I c h  glaube dasz die ver- • i ' 1 •• •• _n лт -j 1 • пт r » f  í  ̂Nyilvános köszönet.nuchte JNograder kein Haut am Gr írisz habn. — J
R e f o r m :  H a  akarom Trefort, lia akarom A lu líro tt tá rsaság  a kedves é s e l t o r j c d tL i id a s M a -

^ ty iban  ezennel nyilvános köszönetét n y ú jtja  az or»zag
jjliredi Gemma. gyűlési hü többségűek, m ely m in ister up ő excja in d i tv á -

H i  г  ш  о n d b : H o g y  az istennyilába dicsér- n y a  folytán a lk a lm at n y ú jto tt a rra , bogy a m a g  j  a r
,  , у ' x *i a í /  • 1 , nép zs írjá t továbbra is szívhassa,jem már azt a bonjait, ш о г  Andrássyra mindent A Pr-v Gesellschaft.
rá raktam ? --------------  . , Tf

B l  1  a 4 1 '  t *) Uffv halljuk az a két consortium is, — mely a magyar vasutakat ive r-o r s s z e m  J a n k ó !  Amicus Andrássy! J , t / .  nriirámtáaátT , , , . . V gepali úrtól megveszi, — hason tartalmú köszönet nyüramtasas
amicus Lonyay! séd maxima amica pecuma. raár készen tartja

___________  J Ludas natji.

— -- ---

Jj Legújabb

- J Á T É K T E R V E  M,(
^  m ely Ív el m ost a n. é. közönség elé lépek, 4 a legjobb sorsjegyből összeállított 2 csoportból áll, m elyekkel éven ^  
f  k in t 32 húzással egyedül já tszh a tn i, s a részletfizetések ideje a la tt 48 fr to t kam atoznak. E  csoportosítást ez ideig ^
5 m ég egy intézet, bank- és váltó-üzlet sem közelité meg, s m időn m ég ezen nagyszem  nyerem ények , s ren d k ív ü li ^
L kam atozás m ellett, kötelezem  m agam at a B. csoportbeli 1860-diki sorsjegyet, ba sorozat szám a k ihúzato tt ^  
j  450 fo riu té rt visszaváltani, a résztvevőnek mégis m inden esetben 100 í r t  készpénze s m agántu lajdonul 3 ere- ^ 
к deti sorsjegye tiszta hasznú i m arad. j t

J A. csoporté J
\  1 magvar jutalom-sorsjegy, évenként 4 húzással 250,000 frt fönyereméuynyel. , S
Ф 1 teljesen befizetett 400 frkos török-sorsjegy, évenként 6 húzással: 000,000 frankos fönyereméuynyel.
4 1 Braunsehweigi 20 talléros sorsjegy évenként 4 húzással, 80,000 tallér tenyereméiig nyel. ^
Г 1 Szász-Meiningi sorsjegy, évenkint 3 húzással 25,000 ezüst forint fönyereméuynyel.^ .
J  E  csoport évenkén t 6 fr to t kam atoz, és 17 húzással já tszik , m egrendelhető 20 frtos 16 havi részlet tör- ^
f  lesztéssel s 10 forintos 33 havi részlettörlesztéssel. ^

 ̂ B. csoport. ;
)  1 1860-diki állam-sorsjegy, évenként 2 húzással, főnyeremény 300,000 fr. és 60,000 fr. ^

1 egészen befizetett 400 frankos török-sorsjegy, évenként 6 húzással. £
? 1 Braunsehweigi 20 talléros sorsjegy, évenként 4 húzással. J -

Í 1 Szász-Meiningi sorsjegy, évenként 3 húzással. . _ _ ^  , £
E  csoport évenként 10 frto t kam atoz, m egrendelhető 17 havi 20 frtos s 36 hav i 10 frtos részletfizetéssel. л

^  M ind k é t csoport éven k in t 31 húzással já tsz ik  s a befizetési idő a la tt 48 forin to t kam atoz.^
é  M ég azon m egjegyzésem  van , hogy bárm ely  csoport az e lső  ré s z le t  le fize tésé tő l eg y ed ü l j á t s z ik  m in d en  Ц
^  fő n y e re m é n y re , a nyerem ényeket kivel sem kell megosztani. f
Ф H uzásjegyzékek d íjta lanul kü ldetnek , s a főnyerem ényekről az illetők  táv ira tilag  értés it tét nők. j

\  Y idék i m egrendelések u tánvéte l meHett pontosan teljesitte tnek. ^) FISCHER M. L. (
J) f e a a k ®  é §  v á í t é e Í 2 l © t ©  a  „ F Q P t M í i é h i Q z *  ^
Г Pest, liatvanl-utcza 16. sz. ^

i k f /  t S (

Felelős'szerkesztő  és k iadótu lajdonos: Mészáros Károly.
4 k V  ____________________ ^ _____

Peat, 1871. Nyomtatta időeb Poldiui Ede, úriuteza 7. ez.
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